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Hirdetések dija:

Négy hasábos petitsor 
egyszeri hirdetésné 

8 kr.
Minden következő sor 
további hirdetésné 

O kr.
Nyilttér sora 15 kr 
Bélyegdij külön 30 kr

SZERKESZTŐSÉG:
(Telefon 119.) 

TaaploM-otcza ». azám, földszint jobbra, hova a lap szel
lemi részét Illető közlemények intézendők.

POLITIKAI NAPILAP, 
A FÖLDMIVELESI, IPARI ÉS KERESKEDELMI 

ÉRDEKEK KÖZLÖNYE.

KIADÓHIVATAL: 
(Telefon 394.) 

Varga J. társa Steigerwald A. könyvnyomdája templom-utcza 
14. sz. hova az előfizetési és hirdetési pénzek küldendők.

Az Alföld olvasóihoz.
A nyomdai üzletem viszonyaiban év

közben beállott változások s nevezetesen 
az üzlet műszaki vezetésére hivatott czég- 
társnak kilépése arra indított, hogy e 
lap igen tisztelt tulajdonosaitól a kiadói 
teendők alól leendő felmentésemet kérjem.

Indokaim méltánylása mellett az 
Alföld t. tulajdonosai eleget tevén óhaj
tásomnak, a mai nappal megszűnöm e lap 
kiadója lenni.

Midőn ennél fogva az Alföld t. kö- । 
zönségétől búcsút vennék, kedves köteles
ségemnek tartom, hogy hálás köszönete- 
met fejezzem ki azon jóakaratu támoga
tásért, melyben részesiteni szívesek voltak 
s melynek emlékét kedvesen fogom min
denkor megőrizni.

Arad, decz. 31. 1896.
Varga József társa Steigerwald Alajos.

Az év végén.
Mikor letünőben van az ó-év a múlt

nak tengerébe, hogy az uj esztendő élet
teljes alakjának adjon helyet, a világ egész 
politikai élete a teljes pihenéshez közelgő 
lassitott menetet kezd venni. A karácsony 
és újév közti idő a relatív nyugalom sza
ka. Mintha az emberiség, mely egész éven 
át nyugtot nem ismerő lázzal törekedett 
előre minden téren, egy pillanatra lélekze- 
tet venne, rövid pihenőre megállana. Az 
ünnepi hangulat egy neme terül el a vi
lág fölött; a parlamentek szünetéinek, a 
diplomácziai apparátus a működés minimu-

Az utolsó shilling.
— Bensőn E. Hill után.

Világosan lehetett látni, hogy idegen volt 
és szegény.Szemközt ültem vele s igy nagyon 
könnyen szemlét tarthattam ruházata fölött, mely 
egy kopott katona blúzból, egy foszlani kezdő 
kék mellényből, egy karimátlan kalapból, egy gya
nús szinü ingből, egy pár, minden-ujjon lyukas, 
kesztyűből, azután egy szerfölött kurta nadrágból 
s végül egy pár lábaira épen nem illő, hosszú 
csizmából állott.

Néhány elejtett szavából megtudtam, hogy 
egyenesen Parisból jött, hogy egy angol neve
lőintézetben a franczia nyelv oktatója legyen; 
mellette ülő társát pedig Londonba küldték elé
je, hogy onnan működésének színhelyére ka
lauzolja.

Szegény ördög, gondoltam magamban, a 
kenyérkeresetnek legkeserübb nemébe rohansz ; 
s eszembe jutott, hogy én is részt vettem az én 
franczia nyelvmesteremnek, egy ősnemes család
ból származott emigráltnak bosszantásában; s e 
tudat most erősen bántotta lelkiismeretemet. A 
posta szekér Edmontonban megái lőtt. A kocsis 
leszállt s megrántotta egy kapuban a csengety- 
tyüt. mely kapu fölé nagy betűkkel volt Írva: 
»Vespasian House«, azután letette a kövezetre 
az idegen podgyászát és csomagjait. Az angol 
utitárs fürgén leugrott és a kocsis előzékenyen 
markába egy shillinget nyomott.

A Monsieur követte társának példáját, és

mára szoritkozik, ez az a darab idő, melyben 
rendesen semmi, vagy legalább majdnem 
semmi se történik. A jelen, mintha erőt 
vett volna rajta a fáradság, szünetel, a 
jövő homályba van burkolva; ilyenkor 
előszeretettel néz vissza a szem a múltba, 
hogy csöndes elmélkedésbe merülhessünk 
a fölött: mit hozott a tűnő év, mennyiben 
váltotta be azokat a reményeket, melyek
kel eléje néztünk, minő volt az aratás a 
haladás és ama maradandó javak tekinte
tében, melyek a nemzedékek örökségét 
képezik.

Ha a helyzetet, a hogy az most az év
végi csöndben elénk tárul, szemügyre 
vesszük, ha még olyan optimisták akarnánk 
is lenni, be kell vallanunk, hogy egyálta
lán nem mondható örvendetesnek vagy 
legalább csak türhetőnek is. A belső hely
zet csaknem vigasztalan, a külső homályos 
és zavaros: ez a helyzet szignaturája. El
ső tekintetben a nemzet javai, az anyagi 
és erkölcsi fejlődés tényezőit illetőleg nem
csak vívmányokat nem jegyezhetünk fel, 
hanem határozott visszaesést konstatálha
tunk. De nemcsak ezt, EaTiem — és ez a 
legszomorubb —• a közszellemnek olyan 
szomorú sülyedését is észlelnünk kell, mely 
egyrészről sajnálatos közömbösségben, 
másrészről vak csúszás-mászásban jut kife
jezésre azon hatalommal szemben, mely a 
helyett, hogy kötelességéhez hiven min
dent megtenne a nép javáért, csupán ab
ban látja feladatát, hogy híveit és eszkö
zeit az ország rovására kegyekkel hal
mozza el. Mennyire sülyedt a közszellem, 
arról eléggé szomorú tanúságot tettek a 
legutóbb lefolyt választások, melyekről azt 

sietve be akart menni a kapun, de a kocsis útját 
állotta.

— Még egy shillinget kérek — mondá.
— Hisz fejenkint egy-egy shillingben egyez

tünk meg — válaszolt az angol.
— Azt mondotta, hogy egy shillingért visz 

el engem, mondá a franczia tanító.
— A podgyászért jár még pénz, felelt a 

kocsis.
A franczia úgy állt ott, mintha a villám 

ütötte volna meg ; de segítség nem volt sehol. 
Elővett zsebéből egy kis menyétbőrből készült, 
barna erszényt, de biz abban nem volt semmi, 
csak egy Napóleon érem. Majd belenyúlt mel
lényzsebébe, aztán kabátja belső zsebébe, végül 
nadrágzsebébe : de mind üresek voltak, csupán 
egy érczből készült burnot szelenczét talált, de 
az is üres volt. Végül elővette eredetileg fehér 
szinü zsebkendőjét, s azt kezdte rázogatni, de 
semmi eredmény. Gyanakodtam, hogy ezt az 
eredméuyt már előre tudta, ő azonban seriatim 
minden lehetőt megkisérlett, igazi franczia ko
molysággal, azután társához fordult és igy 
szólt :

— Mr. Barbiere, legyen oly jó kölcsönöz
zön egy shillinget.

Az e képen felszólított Mr. Barber ugyan
azon formaságoknak tett eleget, átkutatott ruhá
ján minden képzelhető zsebet, de ürességen ki- 
vül semmit sem volt képes felfedezni.

— Egy shillingben egyeztünk meg s igy 
nem kap többet, mondá végre az üres zsebü 
ember.

hisszük, legalább ez alkalommal, fölösle
ges részletesebb képet festenünk.

Pedig ez a sülyedés annál veszedel
mesebb, mert a külügyi helyzet, a hogy 
az év végén elénk tűnik, egyáltalán nem 
alkalmas arra, hogy megnyugtató benyo
mást keltsen. A hármas szövetség, melyet 
megszoktunk a világbéke erős támaszának 
tekinteni — ma már nem tagadható — 
éppenséggel nem olyan szilárd, mint a 
milyennek még csak egy évvel ezelőtt is 
hitték. A szövetségesek egyike egy félvad 
néppel folytatott háborúban gyöngeségé- 
nek adta tanujelét. Mire számíthatunk egy 
szövetségestől, melyet Abissziniában le
győznek, akkor, ha egy európai konflag- 
ráczió a modern és jól fegyverzett hadse
regeket állítja szembe egymással? De az 
úgynevezett Bismark-féle leleplezések se 
hagyhatták érintetlenül a hármas szövet
ség szilárdságába vetett hitet. Ki biztosit, 
hogy a mi egyszer megtörtént, nem is
métlődik; ki építsen olyan talaj szilárdsá
gára, mely már egyszer süppedőben volt?

Az összes európai politika súlypontja, 
a mennyiben monarkiánkat^érinti, a kele 
ten van. A török birodalom likvidáczíójá- 
nak kérdése alig lesz a napirendről leve
hető. A szultán reformjai későn jönnek, 
a törökök messzemenőknek tartják azokat 
és nem fogadják szívesen; a keresztények 
nem találják kielégítőknek és nem bíznak 
az azok végrehajtása iránti szándék ko
molyságában és őszinteségében. A dolog 
napról-napra bonyolódik és ha háborútól 
nem félünk is, aggódnunk kell, hogy rövid 
ideig tartó háború-készülődésekbe sodró
dik Európa, a mik olyan gazdasági pusz-

— Nem, nem, nem kap többet — ismételő 
a pénznélküli franczia.

Ez alatt a Vespasian House szobalánya, 
elfáradva a kapuban állástól, kijött a ház elé s 
mindenáron hasznos akarván lenni, kezeit az idegen 
egyik csomagjára helyezte.

— Nem fogja addig megkapni, míg a 
shillingemet meg nem fizetik, mondá a ko
csis, szintén megragadva a podgyász fogan
tyúját.

Ebben a kritikus pillanatban megjelent az 
ajtónál az intézet számtan tanára. A podgyász- 
ra kimondott vesztegzár azonban megakadályozta 
útjában.

— Mi baj? kérdezé a komoly ábrázatu 
férfiú.

— Engedjen meg, Sir, mondá a jólelkü 
lányzó, ez a szemtelen kocsis itt álldogál és kö
vetelőzik.

— Egy shillinggel többet kér, mint a 
mennyit kialkudtunk, vágott közbe Mr. Barber.

— Többet kér, mint a mennyit kialkudtunk, 
ismétlő a franczia.

— Kocsis ! mi az ördögöt várunk mi itt 
ily sokáig, hangzott egy stentori hang a szekér 
belsejéből.

— Az ördögbe, John, egész nap itt fogunk 
álldogálni ? kiáltott egy éles hang ugyanonnan.

Ha nem szállsz fel rögtön, én mindjárt le
szállók, bömbölt egy másik hang.

Ezen válságos helyzetben az angol nevelő 
félre vonta társát, s valamint súgott fülébe.

— Nem hoztam magmmal pénzt, mondá ez



2 ______________
titást vonnak maguk után, hogy következ
ményeik, a különben is általánosan nyo
mott viszonyok között szinte kiszámit- 
hatlanok.

Ilyennek mutatkozik a világ helyzete 
most az év végén: nagyon komolynak és 
szinte végzetteljesnek. Elégedetlenség ide- 
benn, veszélyek kívül körös-körül: ebben 
a jegyben ér véget az esztendő és veszi 
kezdetét az uj. Ha monarkiánk két ál'ama 
egyet értene, a legnagyobb nyugalommal 
néznénk eléje mindannak, a mi jönni fog; 
az egymással való küzdelemben azonban 
minden kívülről jövő megrázkódás komoly 
veszélyeket hozhat. Ez a hibája a kor
mányoknak és a rendszereknek, melyeket 
azok követnek. Komoly idők, edzett, ál
dozatkész, nem pedig elégedetlen és kor- 
rompált népeket kívánnak. Pedig, ha a 
jelek nem csalnak, az idő napról-napra 
komolyabb lesz. Adja az ég, hogy a kor
mányok hibái ne bosszulják meg magukat 
súlyosan a népeken!

A közigazgatási bíróság.
Az újév elején kezdi meg működését az a 

hatóság, a mely közigazgatási ügyekben a leg
főbb fórum. A hivatalos lap tegnap megjelent 
száma felvilágosítást nyújt az iránt, milyen lesz 
az uj bíróság ügyrendje, mikor lesznek ott a hi
vatalos órák, hogy történik e bírósághoz való ki
nevezés, milyen a beosztás, a fizetés, a hatáskör, 
a felügyelet, milyenek a fegyelmi bíróságok, a 
segédhivatalok, minő az elintézés módja és minők 
lesznek az átmeneti intézkedések.

A pénzügyi közigazgatási bíróság ugyanis 
1897. január 1-én megszűnik és annak teljes 
személyzete, jelenlegi rangjával és illetményeivel 
a közigazgatási bíróságba olvad be, esetleg a 
pénzügyminisztériumba visszarendeltetik, azok az 
ügydarabok pedig, a melyek itt ez év deczember 
31-ig el nem intézteitek, január l én a közigaz
gatási bírósághoz tétetnek át és itt fognak elin- 
téztetni.

Az újonnan kreált közjogi bíróság részére 
most alakítják át a régi Fortuna-épületet. A bu
dai várnak ez a régi épülete egy ízben már 
szolgáltjtörvénykezési épületül, a míg ugyanis a 
jelenlegi alkotmány-utczai törvényszéki palota 
fel nem épült, ott tartották az összes bűn
ügyi tárgyalásokat. A híres, sárga épületet a 
törvényszék kihurczolkodása után hivatalos he
lyiségnek alakították át, mig most a közigazga
tási bíróság felállításánál ismét szükség volt rá. 
Az átalakítási munkálatokat a jövő hónapban 
fejezik be, a mikor is rögtön beköltözik helyisé
gébe az ujonan alakult biróság. Az egyes szobák 
bizottsági és tanácskozási termek már most ké-

s fejét rázva sietve am ott hagyta az érdekes 
csoportot.

Nem állhatok itt egész nap, tört ki ekkor 
a kocsis, kifogyva minden türelméből.

— Pokoli hunczut eb vagy, felelt Mr. Bar- 
ber idézvén ezt a klasszikus angol mondatot. A 
franczia gépiesen ismételte utána.

— Hála az istennek és az ő jóságának, 
kiáltott most a szobaleány, itt jő a direktor ur; 
s valóban, a kitűnő pedagógus méltóságteljes 
léptekkel közeledett. Ajkai vastagok voltak s 
hatalmas dupla tokája erősen remegett.

— Nos, nos; miről foly itt a szó? Csen
det kérek!

— Egy shillingre várok, felelt a kocsis.
— Azt állítja, hogy mi egy shillinggel tar

tozunk, mondá a franczia.
— Phű — phű — mondá a vastag ajkú 

és kettős tokáju gentleman. Fizesse meg a kö
vetelt összeget s felebbezzen a hatósághoz.

— En is igy vélekedem, Sir, szólt az an
gol tanító, de — s ezzel ajkait titokzatosan az 
igazgató füleihez illesztette.

— Csekélység, monda az igazgató. Tiszta 
zsarolás az egész, — de kifizetem, — s ön majd 
orvoslást fog keresni ezen piszkos követelés mi
att. És mialatt igy szólott, a tekintélyes férfiú 
üres mellény zsebébe sülyesztette mutató ujját, 
azután a másikba s igy tovább, de minden na
gyobb eredmény nélkül. Csupán egy köteg 
kulcs és két darab gyömbér czukor került 
elő.

— Furcsa, szólott most a direktor, azt hit
tem, van ná'zm pénz. A kocsis szóljon be hol
nap a Vespas an Húséba, — vagy várjunk — 

a gazdasszonyom. Mrs, Plunner! kérem, jöj-

________ ALFÖLD___________  
szén vannak ; azzal a komoly, méltóságteljes be
rendezéssel, a mely a magas, teljesen független 
bíróságot megilleti.

A közigazgatási biróság első ülése valószí
nűleg január 22 én lesz, a mely előtt ünepélyes 
Te Deum-ot hallgatnak a vár-kápolnában. A bi
róság hatáskörébe vágó különböző ügyeket most 
csoportosítják a minisztériumokban.

Esz és erkölcs.
(B. H.) Csodálatos az emberi lélek, érzé

seinek és tehetségeinek mértéktelen sokaságával. 
Bölcselkedő búvárok sok ezer év óta fürkészik 
törvényeit, megszerkesztik, mint a hogy grama- 
tikusok a nyelvet szabályokra fölosztják, mégsem 
jutnak soha a lélektani tudomány végére, sem a 
lélek eredetére, sem czéljára, sem az emberi nem 
fejlődésének határaira. A köztudat régen meg
állapította, hogy külömbség van gondolat, ér
zés és akarat között, bár ha mindenkiben szo
rosan összefüggenek. Az érzésben gyökerezik az 
erkölcs, az észben az ismereteknek logikai föl
használása, az akaratban a jellem. Kölcsönös ha
tásban vannak ezek egymásra, mert hol az ész 
uralkodik az érzésen, vagy az érzelmek befolyá
solják a gondolkozást, vagy a jellem határoz 
mindkettő felett, s valamint az egyénben a vele 
született tehetségek fejlődnek és nevelődnek, s 
az életviszonyok szerint átváltozik maga az em
ber, hasonlóképpen a népek, a nemzetek és az 
egész emberiség folytonos fejlődésben halad elő
re műveltségében, erkölcsében, Isten tudja hová.

Természettudósok, régészek, föld és néple- 
irók s hisztorikusok foglalkoznak az emberiség ál
lapotával Megfigyelték a vadonban és távol szi
geteken elhagyott népek életét, a kő-korszakot 
és a történetelőtti időket, a félcivilizációt és az 
öntudatos népélet keletkezését, a különböző civi
lizációkat keleten és nyugaton s ezeknek fokoza
tos emelkedését a jelenkor szédítő magaslatáig. 
Egy híres angoliró, Froude, arra a meggyőződés
re jutott, hogy erkölcs és ész nem együtt nőnek 
a nemzeteknél, sőt haladásukban gyakran egyik 
a másikat letolja. Nem is ugyanazok a tényezők 
fejlesztik értelmiségét, vagy közerkölcseit, s a 
megzavart egyensúlyt nem azok állítják helyre, 
kik a zavart fölidézték.

Az emberi haladás legtöbbet köszönhet a 
kutató ész találmányainak. Arisztotelésztől Edi- 
szonig a legkitűnőbb tudósok, fölfedezők és fel
találók irányították a szellemeket kezdésre, és a 
népek kezébe adták az eszközöket a vagyon
szerzésre, a közművelődésre és intézményeik 

jön gyorsan ide s egyenlítse ki ezt a kis köve
telést.

Vájjon volt-e Mrs. Plunnernek egy shilling
je, vagy nem, azt csupán Mrs. Plunner tudta ; 
mert ő nem ereszkedett le annyira, hogy keser- 
gélt volna ; — s ha nem volt néki bizonyos, hogy 
ő nem jött zavarba. Megpróbálta egy coup de 
main-nel segíteni a dolgon. Hirtelen fölkapta az 
egyik csomagot, s mozgósította a cselédet is, 
hogy hasonlókép tegyen, harsány hangon imigy 
kiáltva :

Gyönyörű dolog, mondhatom, egy hitvány 
shillingért ! Ha annyira veszekedik érte, akkor 
beszólhat holnap, s majd megkapja, — azt hi
szem, a Wespasian House nem fog el szaladni.

— De én miattam igen, felelt a hajthatat
lan kocsis, mindegyik kezével megragadva egy- 
egy csomagot.

— John nagyon meg fogunk késni, kiáltott 
a lady a kocsiban. Lekésem az ebédről, ordí
tott a Jupiter tonans. Ami a harmadik utast 
illeti, az végre lemondott minden veszekedési 
jogáról.

— Mit csináljunk? mondá kétségbeesve az 
angol tanító.

— Azt csak a jó Isten tudja, mondá a 
szobaleány,

— En idegen vagyok ebben az országban, 
kiáltott a franczia.

— Fizessen! szólt röviden a kocsis.
— Hát itt van, vérszopó, mondá Mrs. 

Plunner, ki e közben megfordult a házban ; de 
hogy ezt a schillinget ő maga csinálta-e, vagy 
aláírás utján gyűjtötte a tanítványok között, azt 
csak a holdban tudják.

_________ 1896. deczember 31. 
alakítására. A nemzetek észbeli fejlődése tehát a 
magasabb értelmiséggel biró felsőbb osztályok
ból indul ki, melyek iskolai magasabb képesí
tést nyervén, a haladás eszközeit bírják, a tár
sadalomban vezetnek és az államhatalommal 
rendelkeznek.

Bámuljuk az ész erejét a tudományokban, 
a találmányokban, az intézményekben és az ál- 
lámban, s hálás tiszteletet nyilvánítunk az ész óri
ási előtt, kik az emberiségnek legnagyobb jólte- 
vői lettek. Az ész, mint most, máskor is nagy 
forradalmakon vezette át az emberiséget, akár 
Nagy Sándor görög czivilizáczióját, akár a ró
mai katonai és jogállam hódításait és nemzet- 
alapitásait, akár Kolombusz és követőinek utazá
sait és gyarmasitásait vészük tekintetbe. A jelen 
század kiaknázta az egész természetet és min
dentudást az emberi íem szolgálatára.

De most tekintsük a dolognak másik olda
lát. Hogyan viszonylik az ész fejlődéséhez az er
kölcs? A magasabb osztályok élvezetében van
nak a vagyonnak, a hatalomnak s a társadalmi 
állás méltóságainak, pénzük is van, idejük 
is van az élvezetekre, kedvüket követhe
tik, szándékaikat megvalósíthatják. A műveltség- 
a lukzust megszokja és táplálja, hatalom az em
bereket elkényezteti s a tudás argumentumok
kal szolgál a könnyelműségnek, mentséggel az 
erkölcstelenségnek, fölment a vallás kényszere 
alól s elbizakodottá teszi az embert.

Következnek tehát a társadalmi bajok, sok
féle neme az erkölcsi romlásnak, melyekhez a gaz
dagság és az uralkodás szolgáltatja az alkalmat.

Az erkölas tehát nem halad előre párhu
zamosan az ész vívmányaival, sőt inkább ezek 
elől gyakran háttérbe szorul. Es a felsőbb osz
tályok — úgymond Froude — nem alkalmatosak 
erkölcsi reformok eszközlésére s nem hajlandók 
az emberiség erkölcsi haladásának előmozdítására. ,

Mikor a nemzeteknél bekövetkezik az erköl
csi sülyedés, akkor épp oly szükségessé válik a 
morális regeneráció a népek megmentésére, mint 
az a haladás, melynek képét festettük. Az em
beriség elsülyedne fajtalanságban és becstelen
ségben, a társadalom kettészakadna urakra és 
rabszolgákra, az állam a zsarnokok tulajdona s 
a nép ezeknek prédája lenne, ha az erkölcsi 
egyensúly helyre nem állana.

Az erkölcsi haladás csak alulról származ
hat, Keletkezik az alsóbb osztályokban és ugyan
ott terjed, mig felül nem kerekedik s lelki tar
talmával a felsőbb osztályokat is meghódítja. Oka 
ennek egyszerűen az, hogy az alsóbb osztályok 
érzik inkább a nyomást, s nem lévén módjuk 
az élvezetekre, inkább megtartották az emberi 
természet egyszerűségét. A munka elfoglalja őket, 
a szabad természettel sűrűbben érintkeznek, tő
le függenek, testileg épebbek lelkileg hiszéke
nyebbek és fogékonyabbak. Közülök támadnak a 
vallásalapitók és szocziális reformátorok.

Hogy Magyarországon most az erkölcsi 
regeneráczióra szükség van, tagadni senki nem 
fogja. Honnan, hogyan, ki fogja azt eszközölni, 
hiába kérdeznők.

Távirati tudósítások.
A kiegyezési tárgyalások.

Budapest, decz. 30. (Saját tud. távirata.) 
A miniszterelnöki palotában megkezdték a két 
kormány tagjai a kiegyezési tárgyalásokat. A 
tanácskozásban részt vettek : báró Glanz, Gu
tenberg osztrák miniszterek, B á n f f y De
zső báró, Lukács László, Darányi a ma
gyar minisztérium részéről A bankszabadalom 
ügyében a tárgyalásokat január 4-én Bécsben 
folytatják.

Ebéd az udvarnál.
Budapest, decz. 30. (Saját tud. távirata.) 

A bécsi császári palota márványtermében — mint 
tudósítónk jelenti — tegnap délután ebéd volt a 
melyben részt vettek: L o z é és Nedűn bej
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nagykövetek, báró Borsgráf, gróf Szprunek 
Klaparéda, báró, Podevilsz, de aszevedó követek 
és M a n ó s z görög ügyvivő.

Goluchovszky kihallgatása.
Budapest, decz. 30. (Saját tud. távirata.) 

A király tegnap délután hosszabb hihallgatás on 
fogadta Goluchovszk y külügyminisztert.

A német császár Magyaroszágon.
Mohács, decz. 30. (Saj. tud. táv.) Fri

gyes főherczeg itteni birtokosnak jószágkor
mányzójához értesítés érkezett, mely szerint V i 1- 
m o s német császár a nyár folyamán hosz- 
szabb ideig a főherczeg vendége lesz.

Vasúti katasztrófa.
Budapest, deczember 30. (Saj. tud. táv) 

Véres szerencsétlenség esett meg ma délután a 
rákost körvasút tehervonatával. A vonat ki
siklott és a kocsik egymásra estek. A vo
natvezető még idejekorán leugrott a vonatról, de 
a rajta levő munkások közül többen sú
lyosan megsérültek és kettő 
közülök: Schwarcz Antal és 
Szűcs Mihály a helyszínén meg
halt. Hat kocsi teljesen szétzuzódott. A sze
rencsétlenséget az okozta, hogy a vonat 
végzetes tévedés folytán c s o n- 
k avágányra jutott. A mentők még ma 
este kivonultak a szerencsétlenség színhelyére és 
a sebesülteket a Rókus-kórházba szállították- 
Megindították a vizsgálatot annak kiderítésére, 
hogy nem vétkes gondatlanságból 
eredt-e a katasztrófa.

Áthelyezett huszárezred.
Budapest, decz. 30. (Saját tud. távirata.) 

Bécsi távirat szerint a Sopronban állomásozó 
N á d a s d y huszárezredet a nyáron B é c s b e 
helyezik át.

Andrée expedicziója
Budapest, decz. 30. (Saját tud. távirata.) 

Párisból táviratozzák, hogy Andréetól Stockholm
ból levél érkezett, a melyben a sarkutazó jelenti, 
hogy legközelebb megvalósítja 
az éjszaki sarkra tervezett lég
hajó útját, nem törődve azzal, hogy két 
franczia ember ugyancsak léghajón szándékozik 
az éjszaki sarkot elérni.

ÚJDONSÁGOK.
Napról-napra.

Az éjféli pezsgő.
— Szilveszter est. —

Szilveszter estéjén sok rossz viczczet mondanak 
és sok rossz pezsgőt isznak. A rossz pezsgő minden
esetre jobb, mint a rossz vicz : attól az ember csak 
főfájást kap, emettől meg gyomorrákba esik.

A rossz viczczek közül egy párat mutatóba 
közlünk. Közegészségügyi szempontból talán ártunk 
▼ele, de legalább nehányat elrettentünk az elmon
dásától. Aztán jobb, ha a rosszon előbb túl esünk.

Tehát :
Az első négyes után Batiszt Terka nagysámot 

Gérok Ferencz ur fölkéri egy tánezra. Batiszt kisasz- 
szony szellemes, (mint mindig) és szellemességét ezut- 

। tál a következőkben ragyogtatja :
— Az idén nem tánczolok magával . . . majd 

a jővő évben.
Gérok ur fanyaran mosolyog és azzal a vi

gasztaló tudattal távozik, hogy mindnyájunkat érhet 
baleset és rossz viczcz.

Más :
Éjfél után, a szupé alatt Brokát Aranka nagy- 

sám süteménynyel kínálja Bók Szevér urat. Szevér 
ur is szellemes ("mint mindig) és szellemes méltat
lankodással szól :

— Ej nagysád, hát ilyen süteménynyel kínál 
engem . . . hiszen ezt még a múlt évben sütöt
ték 1 . . .

Brokát Aranka kisasszony a kénytelen mosolyt 
fölhasználja egyúttal arra, hogy piczi fogait mutogas- 

’ saj és azt mondja magában, hogy a boldogságért 
! és a második négyesért áldozatot is kell hozni.

A rossz pezsgőkből legnagyobbb sajnálatunkra, 
mutatót nem adhatunk, mert azon esetben félő lenne,

-szertárján.
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hogy előfizetőink közül csak a tiszteletpéldányosok 
maradnának meg. Ámbár a rossz pezsgő még igaz
ságosabb is a rossz viczczeknél : a pezsgőt soha más 
nem szenvedi, csak az, a ki issza.

Egyébként pedig a pezsgőt arra szokták hasz
nálni, hogy éjfélkor koczintsanak vele. Valaki poha
rat emel, és egyik szemével az órájára, a másik sze
mével a pezsgős üvegre néz, és beszél holmi ma
gasztos, fenséges, de alapjában véve üres dolgokat, 
szavakat, mondatokat, a mig az óra uem üti a tizen
kettőt ; akkor elhallgat és isznak. Mért éppen tizen
kettőkor ? Azt mondják, hogy abban a pillanatban 
adja át tizenkét hónap restancziáit egy öreg ur egy 
kiskorú gyermeknek, a ki különben sokkal fiatalabb 
még, semhogy a hivatal vezetésére képes legyen. 
Igen, de ki látta ezt az installácziót ? A képes újsá
gok rajzolóin kívül senkisem ; azok pedig erről a 
jelenetről ugyan ott csinálták a helyszíni fölvételt, a 
hol a resiczai bányaszerencsétlenségről. Aztán hogy 
ragaszkodnak a tizenkettőhöz. Mi történnék például 
ha ép akkor, a mikor a magasztos és fenséges 
ur poharát a jelen perezben beköszöntő uj esztendő
re akarná üríteni, valaki így szólna :

— Bocsánat, uraim ... az az óra húsz 
perczczel késik . . . Már rég elhagytuk ezernyolcz- 
százkilenczvenhatot . . -

De hogy igy, hogy csupa viczczekről és pezs
gőről fha mindjárt rosszakról is) van szó, annyi 
bizonyos : kedélyes ficzkó az öreg Szilveszter. Lump, 
részeges, viveur ; a szentek közé is azért nem jut
hatott, mert mást is iszik, mint a Léthe vizét. De 
bőven kárpótolta magát azáltal, hogy Noénak királyi 
kamarása lett. Noé kamarájában pedig tudvalévőén 
nincsen szódavíz.

Hogyha bővebbi életrajzi adatokat akarnak 
felőle, szolgálhatunk vele. Szilveszter agglegény ; az 
ő ifjúságában a hozomány nem dívott, vén fejét 
pedig nem akarja bizonyos állatok fejdiszeivel íöl- 
ékesiteni.

— Eh, úgyse élünk már sokáig . . .
A miben igaza van az öregnek, mert csak egy 

napig él. Az éjfél már az ő búcsúztatója. Hanem 
szeretik is Szilvesztert kollegái a nőtlenségben. Hi
szen hogy is ne. A karácsony alkalmával tömérdek 
csipkelődéseknek voltak kitéve a férjek és család
apák részéről :

— Látjátok, garzón emberek, itt a boldog
ság . , . Szerető nő, vidám gyermekek, a kiknek 
öröme többet ér mindennél . , . Ez itt az élvezet. 
Ti meg csak lumpoljatok a korcsmákban és ődöng- 
jetek a kávéházakban — egyedül . . .

Szilveszterkor pedig igy riposztolnak az agg
legények :

— Látod, vén papucshös, ez itt az élvezet!... 
Reggel négy órakor vígan mulatni, törni a poharakat 
és pofozni a czigányt ... Ez a passzió ! Te pedig, 
a kinek már tiz órakor haza kellett a feleségeddel 
menni, csak szenderegj és álmodj szépeket arról a 
mulatásról, a mit mi véghez viszünk . . .

Van Szilveszternek még egy szép jellemvonása. 
Az ö órájában az ember elfogadhatja a boldog uj 
évet, a nélkül, hogy az valamijébe kerülne. Furcsa 
is, hogy az uj év boldogsága azon kezdődik, hogy 
az ember félhavi fizetését kénytelen szétosztani azok 
között, a kik a legnagyobb keserűségét okozták: a 
szabó, a ki minden héten a nyakunkra jár a szám
lával ; á házmester, a kinek éjjel kilenczszer csönge
tünk, a níig kiméltóztatott nyitni a kaput ; a kémény
seprő, a ki úgy megcsinálta a kályha csövét, hogy 
a szoba valóságos husfüstölő ; a postás, a ki ren
desen egy hét múlva kézbesíti a pénzeslevelet, ezek 
és mások, azon elnézés fejében, a melylyel az elmúlt 
évben irántuk viseltettünk, kórusba mondják :

— Boldog uj évet kívánunk! . . .
Némelyek ilyenkor egy rossz viczczel riposz

tolnak, a minőt még Szilveszter estéjén se mondanak. 
Mosolyognak és igy szólnak :

— Viszont . . .
Renard.

Tartalékosok napja.
— Az *Armee-Verordungsblatt< közléséből. —

A hivatalos lapoknál unalmasabb nyomtat
vány nem létezik a világon, hacsak valami kivá
ló esemény nem ad nekik aktualitást. Hanem ak
kor aztán kapóssá válik, kapósabbá mint a Mar- 
czel Prevost, meg a Herczeg Ferencz regényei. 
Mindenki, talán meg a leányok is azt olvassák. 
Hogy is ne! Hátha ő, az a bizonyos ő is érde
kelve van a kinevezések által ?

Kétségtelen azonban, hogy legkapósabb va
lamennyi hivatalos lap között a hadsereg > Ren
deleti Közlöny«-e, igy az esztendő vége felé. 
Ekkor derül ki ugyanis, hogy a mélyen tisztelt 
trájbilligos urak micsoda elismerést kaptak onnan 
felülről, amiért egy, esetleg két esztendeig visel
ték a sárga pertlit.

A hadsereg »Rendeleti Közlöny<-ének teg
napi száma nagy szenzácziót keltett minden
felé. A kávéházakban megakadtak a tarokk- és 
krágli-pártik, hogy egy pár perezre helyet adja
nak a kíváncsiságnak, mely nem férfiúi erény 
ugyan, de adott alkalmakkor megér legalább 
egy kadét-őrmesteri sarzsit. A kávéházi aszta
loknál tegnap valóságos gomolyakba gyürődött 
a fiatalság, mely óhajtva várta a tiszti-rangot a 
tartalékban. Az »Armee-Verordnungsblatt< teg
napi száma valóságos vaskos könyv s a minket 
érdeklő alábbi kinevezéseket tartalmazza:

*
ő felsége a király tartalékos had

nagyokká nevezte ki a következő hadapród 
tiszthelyetteseket:

Unterreiner Jánost, Winter Art- 
hurt, Ransburg Sándort, Herr 1 ing 
Gyulát és R e i c h Pált, a csász. és kir. 33-ik gya
logezredben, továbbá V e r b o s Nádort a 31. ez
redben ; — a lovasságnál a következő tartalékos 
hadaprődokat ; A i c h György, G e o r g i e- 
vics Markót, Pausz Gézát és Plausich 
Aladárt a esász. és kir 3-ik huszárezredben ; — 
a vonatcsapatnál L a c z a y Gyulát tiszthe
lyettest.

Tartalékos kadét-tiszt he
lyettesek lettek a következő tartalékos ha- 
dapródok:

K 1 i e g Rudolf, F i k k e r Károly, R o- 
sentha 1 Hugó, Domonkos Gyula, R ot- 
t á r Sándor, F r i e d Ignácz, S a 1 a c z Gyula, 
F i e i s c h e r Adolf, Szűcs Géza, Gyön
gy ö s s y Iván, Balassa Tódor, és G 1 i- 
goreszku György, a 33-ik gyalogezredben ; 
— valamint a következő tartalékos altisztek: 
Húsz Lipót, és Fiedler Imre, mindketten 
a 33-ik gyalogezredben.

Tartalékos hadapródok let. 
tek a következő, az idén végzett egyéves ön
kéntesek :

D e d e Károly, N a m é n y i Miksa, 
W a 11 y György, S z ö 1 1 ő s s y Jenő, S z á n- 
t ay Lajos, Amberger Jenő, Kell Lajos, 
M a s z t i g Emil, Braun Ferencz, R a u d- 
b a u e r Nándor, M a r o s s y Miklós, A n g e- 
1 i n a József, F i s c h e r József, G e r ő Ármin, 
A 11 m a n n Ignácz, S p i t z e r Jenő, S z a t h- 
m á r y Béla, Szabó Sándor, V e r z á r Béla, 
S z a 1 a y Kálmán és P a v 1 a s Kálmán, a csász. 
és kir. 33 ik gyalogezredben; — Vásár
helyi János a 7-ik hadtest tüzérezredben és 
H i n d y Attila dr. a 7. tüzérütegosztálynál.

* Az év utolsó napja van ma. Egy közönsé
ges, eseményekben szegény esztendőtől is nehe
zen búcsúzunk és a meghatottság vesz erőt raj
tunk, mikor berekesztjük az évnek számadását, 
hogy levonjuk belőle a tanúságot : jót vagy rosz- 
szat hozott-e ? Most egy nevezetes évtől válunk; 
a millenium nagy jubileumának esztendejétől, an
nál érzékenyebb tehát az elbucsuzás. Sok viharral.
nagy hullámverésekkel gazdag év volt, melynek 
a dáridói, ünneplései, banketjei és felvonulásai 
összes fényükkel se voltak képesek eltüntetni 
azt a sok árnyékot, a mi hazánk egét borította 
és borítja. Szép volt, nagyon szép volt az ün
neplő nemzet képe s az feledhetlen lesz előttünk 
mindenkor, de csúnya, nagyon csúnya volt az, a 
minek a zajába az ünneplésjbelefulladt : a válasz
tásoknak az az időszaka, melynek hatása alatt 
zárul az esztendő. Es valamint nagyban, a nem
zet és az ország életében igy követte egymást 
a jó és a rossz, ugyanígy volt az kicsinyben is, 
a kisemberek világában. Es bizony, ha mérleget 
csinálnak, nem kell pesszimistáknak lennünk, 
hogy a veszteségi számlát találjuk nagyobbnak a 
nyereséginéi. De hát az emberi természetnek az 
a tulajdonsága, hogy a keserű tapasztalásokkal 
szemben a jobb jövővel vigasztalja magát. A ro- .
mokra repkény kapaszkodik, a sötét múltat de- . 
rültté teszi a remény. Ilyen reményekkel veszünk J JM 
búcsút a haldokló évtől, bár nem tudjuk, bete^

— ■
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jesednek-e azok s hoz e reánk boldogságot, elé
gedettséget a jövő, melynek sötét fátylát újév 
napján lebbentjük fel. Higyjük, hogy igen ; fe
ledjük a múló év baját-gondját és köszöntsük 
könnyű szívvel az uj esztendőt.

• Szilveszter a templomban. Haldoklik az 
esztendő; az utolsó nap a maga szürkeségében olyan 
minta tuberkulotikus beteg végső, hurutos hörgése 
Az év megöregedett; hajlott vállai nem bírják 
már az uralkodást, át kell hogy engedje a koro
nát az uj évnek, a fiatalnak . . . Ezt az aktust 
az emberi szivek áhitatos ünnepe előzi meg 
otthon úgy, mint a templomokban. A minorita
atyák templomában ma délután öt órakor szent
ségkitétellel ünnepélyes istenitisztelet lesz, mely 
után Kiss Gyula polgári leányiskolái hittanár 
tartja az évet búcsúztató szent beszédet. A refor
mátus templomban ma délután három órakor mu
tatja be Csécsi Imre lelkész a hálaadó isteni 
tiszteletet. Az ágostai evangélikus templomban 
F r i n t Lajos mutat be misét.

* A nyugdij-bizottság ülése. A város nyug
díj-bizottsága tegnap délelőtt S a 1 a c z Gyula 
polgármester elnöklete alatt ülést tartott. A 
bizottság a kérelmezők közül Kosztolányi 
Károly városi segédtisztnek, a ki már 68 éves 
és már csaknem munkaképtelen, nyugdíjaztatását 
és Pinteries Károly városi rendőrnek vég
kielégítését fogja a legközelebbi közgyűlésen 
javaslatba hozni.

• Az iskolaszék ülése. Arad sz, kir. város 
iskolaszéke ma, csütörtökön délután négy óra
kor a városháza emeleti kistermében S a 1 a c z 
Gyula kir tanácsos polgármester elnöklete alatt 
ülést tart. Az ülésre ez utón is felhívjuk az isko
laszéki tagok figyelmét.

* Templomrablás. Békés-Csabán, mint la
punknak táviratozzák, szombaton virradóra a 
csabai római kath. templomba betörtek s onnan 
az. egyik persely tartalmát elemel
ték. A szentségtörő rabló, úgy látszik, ismerte 
a helyzetet és nem tartott a szomszédban levő 
rendőrségtől, mert mindenekelőtt a plébániából 
fejszét hozott és az utczáról a templom főbejá
ratát feszitette ki és sokáig kutatott a perselyek 
után, de az egyházfi, — a ki tegnap virradóra 
55 éves szolgálat után, sajátságos vé
letlen folytán meghalt, — a per
selyeket titkos helyen a sekrestyében helyezte 
el és igy a tolvaj csak egyet tudott megtalálni. 
Annak a tartalmát, mely egy-két forint lehetett, 
magával vitte. A rendőrség nyomában van a 
merész templombetörőnek.

* jövő évi Maros-szabályozás. A folyam
mérnöki hivatalban most készülnek mindazon 
munkálatok tervei, a melyeket a jövő év folya
mán fognak foganatosítani. A munkálatok tul- 
nyomólag Maros-szabályozások : ezek között van; 
a K o n o p község alatti szakasznak, a k á 1 é- 
c si völgyszakasznak, abenekarikais a 
Makó község határában levő k i s h a j 1 á s i 
folyamszakasznak szabályozása. Partvédmunkák a 
jövő év folyamára nincsenek tervbe véve. A ter
veket a jövő évi január 15éig fölterjesztik a 
földmivelésügyi miniszternek.

* Esküvő- Weisz József aradi kereske
dő jövő hó 10-én köt házasságot az aradi anya- 
könyvezetői hivatalban Fränkel Ignácz keres
kedő leányával, Terézzel. A polgári kötés után 
a frigyet az aradi izraelita imaházban egyházi 
áldás fogja követni.

* Két nap között. Huszonnégyezer év óta 
deczember 31 én éjfélkor következik be a világ- 
egyetemben először az a helyzet, hogy a F ö 1 d 
két n ap közé kerül. Éppen abban a 
pillanatban történik ez, amikor száz és százezer 
ajakról fog elhangzani, hogy : b o 1 d o g újévet! 
Az egyik nap a délkörben a horizon alatt, 
a másik a délkörben a horizon fölött áll. Az 
egyik a mi rendes, ismerős napunk, a másik — 
amelynek Szinusz a neve — messzi, messzi vi
lágok napja. Sziriusz pompásabb, nagyobb és fi
atalabb nap, mint a mienk. Ha a föld Sziriusz- 
voz olyan közel volna, mint amilyen közel van 

'• napunkhoz, akkor 154-szer annyi fényt 
a a Szinusztól. A Sziriusz — a legújabb

mérések szerint — 220-szor olyan nagy, mint a 
mi napunk. Fénye sokkal erőteljesebb, mint a 
mi napunké és azért még egészen fehér, mig 
a mi napunk fénye már kissé sárgás. A Szinusz
nak a naptól való távolsága emberi számítással 
kilométerekben alig kifejezhető. A távolságot 
körülbelül ez az óriási száma a kilométereknek 
mutatja : 160,865,040,000,000. Es mégis, milyen 
közel látszik a szemnek a Sziriusz, a tiszta, szil
veszteri éjszakán. A fénye másodperczenkint 
40,0 0 mértföldnyi gyorsasággal, nyolez éven át 
vágtat az űrön keresztül, mig földre jut. Minden
esetre jó szimbólumnak magyarázhatjuk, hogy 
épen a mai generáczió élheti meg azt a nagy 
ritkaságot, hogy az újév első, s az ó-év utolsó 
pillanatában a két napcsillagzat közé kerül 
a föld.

* Egyházak statisztikája. Az aradi róm. 
katholikus egyházban az 1896-iki év folyamán a 
szülöttek száma : 884 ; a 1895 ik évben 
873 ; a szaporulat az idén: 11. Házasságra 
lépett illetve az egyházi áldásban részesült 207 ; 
a múlt évben pedig 198 ; a szaporulat tehát 9. 
meghalt az idén 692; a múlt évben 771; az 
idén tehát az elhaltak száma 79-el kevesebb. Az 
aradi ev. reform, egyházban pedig az 
1896 folyamán a Szülöttek száma: 197, 
(fi : 116, nő: 81). Házasságra lépett s 
egyházi áldásban részesült: 43 pár. Meghalt: 
fi 80, nő 68. együtt 148. Lelkek száma 4200.

* Az anyakönyvvezetö helyettesítése. Az 
élet tömérdek kellemetlenségei közt nem áll 
utolsó helyen az, mikor az esküvő megtartása 
akadályoztatva van. A vőlegény frakkban, a 
menyasszony a mirtus-koszoruval és az uszályos 
fehér ruhában, a násznép teljes díszben, oda
haza pedig már sütik a lakodalomra a pecse
nyéket, — a mikor hirtelen azt adják tudtokra, 
hogy nem esküdhetnek meg. Miért? Hiszen sze
retik egymást, a szülők is beleegyeztek, a ki
hirdetés megtörtént, az iratok rendben van
nak. ... Az anyakönyvvezető ur ezért meg ezért 
nem eskethet. — Talán a helyettese. . . . Nincs 
helyettes kinevezve. — Szép szituáczió. Minden 
megvan az esküvőhöz, csak a legszükségesebb 
nincs: az anyakönyvvezető. Most már menjünk 
haza sietve és mondjuk meg, hogy a pecsenyé
ket ne süssék tovább, mert az esküvőt nem 
tarthatják meg. — Gyakrabban előfordult ily 
esetek következtében a belügyminiszter körren
deletét bocsátott ki, a melyben szigorúan meg
hagyta az anyakönyvvezetőknek, hogy a meny
nyiben fontos okok miatt helyettesítésről kell, 
gondoskodni, ezt a járási főszolgabírónak sür
gősen jelentsék be.

• Pisztolypárbaj. Nehéz feltételekkel meg
állapított pisztolypárbaj folyt le tegnap Aradon, 
a csálai erdőben. Ellenfelek voltak: B. Miksa ma
gánhivatalnok és H. Lajos hírlapíró. A felek két
szer lőttek egymásra harmincz lépés távolságról, 
öt-öt lépés avanszszal. Sebesülés nem történt.

• A lámpák összeírása. Megírtuk, hogy a 
város a Ganz és társa ezég ajánlatára terv
be vette, hogy a város petróleumlámpáit villamo
sokká alakítja át. Ennek folytán a petróleumlám
pák összeírására bizottságot küldtek ki, a mely 
tegnap a Kiserdőben, a Leiningen 
utczában, a Miksa utczában és a r a d n a i 
utón összeolvasta a lámpákat. A lámpák jegyzé
két átadták a város műszaki irodájának, a mely 
az részletes ajánlattételre fölterjesztette a Ganz 
és társa ezégnek.

* A fanatikus. Vannak rajongók, akiknek 
a lelkében meggyökeredzik egy, vagy más tu
dat, mely mániákus makacssággal kapaszkodik a 
szív, az agy, s az idegek titkos redőibe, hatal
mába kerítve az embert a maga mivoltában. A 
babona is a fanatizmus egy válfaja, s a nép 
közt van elterjedve, mely kellő öntudattal nem 
bir. Most kisjenői levelezőnk ad hirt egy ilyen 
fanatikus embernek, C s a t á r y Mózesnek a 
viselt dolgairól. A nevezett tegnap Nagyzerinden 
volt, ahol épen temettek. S mivel a babona azt 
tartja, hogy aki a koporsóra lép, boldog lesz, 
Csatáry keresztül törve magát a gyászoló töme
gen a ravatalhoz lépett, arra egy 
pillanat alatt felkuszott s rá
lépett a már beszegezett ko
porsóra. A körülállók rémülten nézték a. 
jelenetet, de mire ámulásukból magukhoz tértek. 
Csatáry már eltűnt közülök.

* Mütanrendőri bejárás. A gyoroki és pa- 
ulisi állomásnál épített vasúti kitérőnek és kibő
vítésnek tegnap volt a mütanrendőri bejárása. A 
bejáráson a vármegyét 'Dá 1 n o k i Nagy Lajos 
főjegyző, B o l y o s József aradi szolgabiró, az

államépitészeti hivatalt B a c z ó Frigyes főmér
nök képviselte. A bizottság a kitérőket, nemkü
lönben az újonnan épített váltókat jóknak és meg
felelőknek találta és átadta a forgalomnak.

* Eltűnt szőlővesszök A csálai erdő
ben levő szőlőoltvány telepről háromezer oltás . 
szölővessző eltűnt. Mintha csak közös megbeszé
lés lett volna köztük, mind a háromezer, az 
utolsó szálig, lábra kelt és elszállt, akár az a 
mámor, a mely a rajtok termő szőlő borából ke
letkezik. Miután azonban valószínű, hogy a sző
lők önmaguktól nem tűnhettek el, az eltűnt sző- 
lőveszőket nem körözik a személyleirásokkal, ha
nem a tolvajokat nyomozzák. A szőlőoltások kö
rülbelül kétszáz forint értéket képviseltek.

* Egy község névváltoztatása. Szepes- 
megye alispánja átiratban értesítette a vármegyét, 
hogy P á v 1 y á n község nevét S z e p e s- 
S z e n t-P álra változtatta.

• Az újévi Üdvözletek megváltása czimén a városi ár
vaház alapjára adakoztak (második közlés.) A polgármester 
14. számú ivén (folytatólag).- báró Bohus Zsigmond 10 frt, 
Bonts Döme 5 írt, dr Vertán Oszkár 1 frt, dr Barabás Béla 
3 frt, Ganz és társa villamos világítási ezég 10 frt, Virágh 
Lajos és neje 2 frt, Róth Zsigmond 5 frt, Probst Mihály és 
neje 2 frt, Dittrichstein Bernátné 1 frt, dr Perger János 2 
frt. — A gáji alkapitány 19. számú ivén: Kresztics Arzén 
50 kr, Piroska 20 kr, Polcnyi Mihály 40 kr, Neumann test
vérek 5 frt, Post József 20 kr, Kocsik István 20 kr, N. N. 
20 kr. Ferencz Árpád 1 frt, N. N. 20 kr, Krausz Ignácz 50 
kr, Kapp János 20 kr, Manheim Pál 50 kr, Spádi M. 50 kr, 
Hell Béla 20 kr, Böhm Géza 50 kr, Madár András 20 kr, 
Braun Ede 1 frt, Wollner Gusztáv 30 kr, Neubauer 50 kr, 
Farkas 20 kr, Fuchs Arnold 50 kr, N. N. 1 frt, Dózsa 50 
kr, Fuchs Ignácz 1 frt, Gligoreszku 50 kr, Kohn László 1 
frt, Alfandry Jakab 50 kr, Varesku L. 50 kr, Böhm Ignácz 
50 kr, Krausz 1 frt, Vaganek János 20 kr, Hetzer József 20 
kr, Első aradi gyártelep részvénytársaság 3 frt, Leopold 
Gyula 50 kr, H. J. 2 frt, Csizmadia György 20 kr, Török 
Károly 20 kr, Viday Márton 30 kr, Papp Pál 20 kr, Billich 
József 20 kr, Farkas áamu 20 kr, Papp András 20 kr, Rezik 
Albert 30 kr, Buraj Imre, Kiszlinger Ferencz 20 kr, Cseh 
Antal 50 kr, Balits József 30 kr, Csillag 30 kr, Luck József 
60 kr, Handl Rupert 20 kr, Pika József 1 frt, Pakurár Si
mon 20 kr, Madarász Antal 2 frt, dr Horváth János 1 frt. 
Szabó Géza 1 frt. — Az aradmegyei takarékpénztár 7. számit 
ivén; Dániel Gergely 5 frt, Hász Sándor 5 frt, Wadowszky 
Gusztáv 5 frt, Heeger Ernő 1 frt, Ring Géza 2 frt.

* Gyári szerencsétlenség. A maros-szíati- 
nai >U ni on< vegyészeti gyárban Boka Dá
niel krasznai illetőségű munkással súlyosabb sze
rencsétlenség történt. A mint az egyik kazánter
men áthaladt, egy forró folyadék
kal telt kádba esett, a melyből 
alig bírt a maga erejéből kimászni. A baleset 
alkalmával súlyos égési sebeket 
szenvedett. Az égésnek saját vigyázatlansága 
volt oka. Boka különben biztosítva volt baleset 
ellen. Az aradmegyei közkórházba szállították.

* A magyarositó dal. Hogy jó gondolat 
volt a dal ütemeit a magyarosítás czéljaira föl
használni, két németajkú dalos egylet példája bi
zonyítja. A mi a tanítással, társadalmi érintkezé
sei és más ily eszközökkel nehezen, vontatottan 
megy. — azt a <lal mintegy játszva teszi meg. 
A magyaros dallommal együtt a magyar szó is 
leikébe húzódik az idegen ajkúnak és a dallam
mal együtt tisztábban tanulják meg a magyar 
beszédet, mintha másként tanulnak. A r a d- 
S z e n t-M ártonban — mint lapunknak on
nan írják buzgón végezi magyarosító munkáját a 
nemrég alakult «Kölcsey» dalosegylet. A da
losegylet, a mely Schelbach János köz
ségi tanító vezetése alatt áll harminczhat, csupa 
németajkú tagból áll, a kik valamenyien nagy 
lelkesedéssel és szorgalommal tanulják a magyar 
nótákat. Legelső ízben a község plébánosának 
Hunyadi Jánosnak nevenapján volt alkal
muk nagy igyekezetök eredményét bemutatni. 
A dalárda a plébánost fényes szerenáddal 
lepte meg, a melyen kizárólag magyar dalokat 
és meglepően tiszta kiejtéssel énekeltek. Ugyan
ezen alkalommal mutatkozott be a hasonló mi- 
sziót hirdető, s szintén németajkú m á c s a í 
dalárda, a mely W e i t z József tanító dirigálása 
mellett szintén csupa magyar nótákat énekelt. Az ün
nepelt plébánost, valamint a többi jelen voltakat meg 
lepte a két dalárda sikere, s ennek többen kife
jezést is adtak. A plébánost Kari Márton föld
birtokos az arad-szentmártoniak, S c h ö í 1 e
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Antal a mácsaiak nevében felköszöntötte. A plé- 
bá nos dús vacsorával látta a derék sváb daloso
ka t, a kik az est lolyamán még többször énekel
tek — de mindig csak magyar nótát! — Egy 
harmadik magyarositó dalosegylet alakítá
sáról is értesülünk. Elekről jelenti tudósítónk 
telefonon : Az itteni társaskörök kebelében fel
merült egy magyar férfi dalárda létesítésének 
eszméje s élénk visszhangra talált. A mozgalom 
megindult, s már eddig is számosán jelentkeztek 
tagokul a dalárdába, melynek léfesitésén Stei
ge w a 1 d Károly itteni tanító buzgolkodik leg
inkább.

* Megválasztott aradi mérnök. Az aradi 
mérnöki hivatalban sokáig dolgozott Tamás- 
s y József mérnök, aki legutóbb a törvényható
sági utak törzskönyvelését végezte el teljes meg
elégedésre. — Tamássyt, mint értesülünk, Kassa 
város törvényhatósági bizottsága városi kisegítő 
mérnökévé választotta meg. Tamássy uj állását 
január elsején foglalja el.

* Világlátott karácsonyfa. A fenyőfák közt, 
a melyek a havasokból leszállanák karácsony 
ünnepére s hosszú sorban elindulnak a családi tűz
helyek felé, valószínű, hogy a leghosszabb utat 
az tette, melyről most hírt adunk. A vasúti pos
tának hivatalnokai kapták az északi tenger tájé
káról. A Seepost Newyork — Bremen postatár
saság egyik német hajója, a mely a brémai ki
kötőben vesztegelt, megemlékezett a száguldó 
vonatok postásairól, a kik a karácsony ünnepét 
is kénytelenek utazással tölteni. Feladott hát a 
bréma-hannoveri postára egy karácsonyfát,, azzal 
az utasítással, hogy tovább adják Hannover, Mag
deburg, Lipcse, Drezda, Prága, Bécs Budapest, 
Orsóvá, Bukarest irányban, le egészen a Fekete
tengerig. A postások mindenütt nagy örömmel 
fogadták a vándorló karácsonyfát, mindegyik ag
gatott valami újabb díszt, cifraságot és mire Bu
dapestre érkezett, már szinte roskadt a sok, gaz
dag diszitéstől, Innen tovább küldték Konstanti
nápoly felé.

* A szegedi panama. A nagy port felvert 
szegedi nyomtatvány szállításánál elkövetett csa- 
lés ügyében“a fegyelmi választmány tegnap tar
tott ülésében hozta meg ítéletét. A fegyelmi bí
róság Huszka Lajos elszámvevőt csalás és hami
sításért hivatalvesztésre Ítélte.

* A sertészárlatok. A sertészárlatok dol
gában ez évi október hó 2-án kiadott rendeletét 
most a földmivelésügyi miniszter egy jelentős 
pontjában megváltoztatta. Az eredeti rendelet 
szerint a sertésvészes községekkel szomszé
dos és járványmentes községekre is ki 
kellett terjeszteni a zárlatot. Ez utóbbiakra a föld
mivelésügyi miniszter megszüntette a 
zárlatot, a minek folytán a túlságosan meg
szorított sertés forgalmat jó részben szabaddá 
tette.

* A harczias Gyengék. Három Gyenge, 
Mihály, Ágoston és János aradi és G e 1 1 é r 
András arad gáji vasúti alkalmazott karácsony 
másodnapján átutaztak Szentleányfalvára, hogy 
ott nagy vérszomjuk lecsillapítására nehány fejet 
beverjenek és nehány nyakat kicsavarjanak. Ily 
irányú tevékenységük legalkalmasabb terrénu
mául az akkor tartott tánczmulatságot tartották. 
Nagy aplombbal be is köszöntöttek és nem is 
késtek annak enuncziálásával, hogy itt nem fog
nak tovább mulatni, mert itt ők az urak, ők, a 
Gyengék és Gellér András. Az erre kelet kezett 
reákezióra azzal feleltek, hogy a mulatzókat 
ütögetni és fojtogatni kezelték Veres János, 
V e s z pr é n i János és C s é p a i Mátyás 
odavaló és Braun János eleki lakost hatalma
san püfölgették és Csépai feleségét, a ki a táncz 
alatt kiszolgált poharakkal és palaczkokkal do
báltak. A kitört nagy zavarban senki se ment a 
garázda vendégek lecsöndesitésére, — a rémü
let pedig annyira fokozta azok vérszomját, hogy 
kirántották későket : >A ki hozzánk mer nyúlni 
leszúrjuk, mint a kövér malaczot !*  A turkörül- 
belül éjfélig tartott, a mikor végre lecsillapult a 
verekedők harezvágya, Terméczetesen a mulat
ság folytatásáról szó se lehetett ; azt egészen 
tönkretette a négy vasutas, a kiket följelentettek 
az aradi főszolgabiróságnak.

* Nyilvános köszönet. Weinberger János ur 
szíveskedett az aradi izr. leányiskola szegény tanulói számára 
Jj a t pár uj téli czipőt adományozni, miért is a részesültek 
nevében hálás köszönetét mond Neumann Ármin igazgató.

* Osszeégett cseléd. Borossebesen, mint 
ottani levelezőnk írja Bienenstock Lipót 
kereskeeő háza kigyuladt. A tüzet késő vették 
^szre és mire az oltáshoz fogtak, már az egész

ház lángban állott. A házbeliek is későre vették 
észre a tüzet és alig tudtak kimenekülni a lángok 
közül. A menekülés közben Szabó Mária cse
léd ruhája tüzet fogott. A menekülés alatt nem 
volt idő a ruha oltására gondolni és a nagy 
sietségben a leány összeégett. A 
szenvedett égési sebekben pedig mab e 1 e h a 11.

• Az utolsó két nap viczcze. Mindenik nap 
megtermi a maga szenzáczióját és a maga viczczét. 
A szenzácziót kiírják az újságokban, a viczczek meg 
többnyire ott mennek veszendőbe, a hol születnek : 
a pikkoló vagy a kláber mellett, vagy a dohányzó 
szobában. Ha az ilyen viczczeket mind meg lehetne 
menteni, az élczlapoknak sokkal több lenne az anya
guk. Az utóbbi napok alatt is tömérdek rövidéltü 
adoma került napvilágra. Nem áll utolsó helyen kö
zöttük az alábbi’ a melyet tegnap mondott el a vá
ros egy kedélyes bácsija a kláber mellett.

— Nem hallottátok ? Egy asszony a Pernyává- 
ban egy szörnyszülöttet szült. Képzeljétek : annyi sze
me van, a hány nap ebben az évben,

— Ugyan ne akarj ilyesmit elhitetni velünk. 
Már hogy férne el háromszázhatvanöt szem egy kis 
gyermekfejen.

— Háromszázhatvanöt szeme ? Hát hány nap 
van még gbben az esztendőben !

Tegnap huszonkilenczedike volt, a gyermeknek 
két szeme volt, a vicz tehát igazat mondott.

* Halálos zuhanás. Radnáról írja levelezőnk : 
A radna-lippai Maros-hídfő lábánál tegnap U n g- 
sztincsics József corcolai (Dalmátország) 
kővágó munkás hulláját vértöl elborit- 
vas csaknem a fölismerhetetlenségig össze, 
zúzva találták. A megejtett vizsgálat kide- 
ritetette, hogy Ungszitincsics a hídon ment át s 
a híd túlsó végén vigyázatlanságból félrelépett 
és a kötalpazatra zuhant, a hol azonnal 
meghalt. Halálát belső elvérzés okozta. Ar
ra, hogy a szerencsétlen munkás öngyilkosságot 
követett volna el a vizsgálat során nem merült 
fel adat. Holttestét ma bonczolják föl.

* Lopások. Világoson, mint lapunk
nak írják, Hollánder Ignácz aradi gabona
kereskedő ottani magtárát e hó 27-én éjjel fel
törték és onnan nagyobb menyiségü búzát el
vittek. A tolvajok ismeretlenek, de a csendőrség 
nyomozása folytán akadt több gyanús oláh pa
raszt, a kiket letartóztattak, de a bizonytékok 
hiányában megint fölmentettek. Magyaráton 
Verner Simon regálebérlő pinczéjéből rövid 
idő alatt több hordó, kád, zsák, csap és egyébb 
ily tárgy eltűnt. A regálebérlő .sokáig hiába ke
reste a tolvajt, mig végre a napokban sikerült 
megcsípni saját szolgájában, V é s z a Konstan
tinban, a kinek lakásán az ellopott tárgyakat 
egy-kettőnek híján meg is találták. Vészát a 
csendőrök letartóztatták és a világosi járásbíró
ságnak átadták.

Foulárd-selyemet 60 krtól 3 írt 35 kríg 
méterenként — japáni, chinai, s. a, t. a legjobb 
mintázattal és színekben u. m. fekete, fehér és színes 
Henneberg selyemet 35 krajczártól 14 forint 65 
kr. méterenként sima, csikós, koczkázott, mintázott 
damasztot s. a. t. (mintegy 240 különböző minőségben, 
2000 szin és mintázattal stb. a megrendelt, áru posta
bér és vámmentesen a házhoz szállítva, mintákat pos
tafordultával küld Henneberg fc. (ca. és k. ud
vari szállító selyemgyara Zürichben. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros és levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 86

x T- olvasóinknak ajánljuk G e r ö Adolf előkelő czi- 
pészmestert (Budapest, Fürdő-utcza 2.) kinek készítményei 
szolidságukról és tartósságukról híresek. E jeles czégnél, mely 
1870-ben alapittatott, folyton nagy választék van mindennemű 
férfi- női- és gyermek-lábbeliekben, ’sőt mérték szerint is gyor
san és jutányosán eszközölnek megrendeléseket. Különösen 
ajánljuk fájós lábakra e ezég o r t h o p a d munkáit, melyek
ről az orvosok is a legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak. Már 
kétizben a legmagasabb kitüntetés is érte Gerő Adolfot és 
néhai Baross Gábor minisztertől díszoklevelet is kapott.

x Valódi orosz és amerikai sárczipök (Galochen) va
lamint Columbus és minden más faj korcsolyák bevásárlására 
ajánljuk Neoschil Alajos gummi különlegesség és aczéláruk 
gyári raktárát, Budapesten, IV. Váczi-utcza 27. sz.

Irodalom, művészet.
Színház.

— A bányamester.

A »Bányamester« második előadása 
körülbelül üres ház előtt ment végbe. Az elő
adás valamivel jobb volt az elsőnél, a melyen hogy anyósa holttestét megc 
külömben is megérzett az a kimerültség, a mit । k o l j a, és hogy a gyilkosságot beismerje.

a karácsonyi túlterheltség okozott. Nagy derült
séget keltett Hunyadi Jóskának sikerűit 
aktuális rögtönzése, abbai a jelenetben, a mikor 
Zwackné magával vonszolja :

— Még elszöktet magával, akár a szép 
herczegnő a R i g ó Jancsit! . . .

Tetszést aratott még a második felvonás 
bao Láng Elek, R o n t a i Boriska és Fe
ledi Boriska triója, úgyszintén Feledi és 
Déri Jenő összevágó duettje.

Egyletek, társulatok.
I. aradi betegsegélyzö.

Az »Első aradi betegsegélyzö és temetke
zési egylet« elnöksége m a, csütörtökön saját 
helyiségében (Szabadságtér 11. sz. I. emelet) 
választmányi ülést tart, mely alkalommal uj ta
gok is felvétetnek. Az elnökség.

Törvénykezés.
Tizenkétévi fegyház.
— Saját tudósítónktól. —

Arad, decz. 29.

Ritka elvetemültséggel követte el Ködre- 
á n Juon Liczu nadabi lakos az anyósának meg
gyilkolását. S mikor már beleesett a véres bűnbe, 
oly egykedvün vette a dolgot és rejtette el 
anyósának holttestét, hogy az ember azt hinné, 
hogy magva nincs benne a lelkiismeretnek-

Az eset az idei julius 16-án történt. Kod- 
reán az anyósához, P é c s k á n Marjuczához 
ment és ott közömbös dolgokról kezdtek beszél
ni. Hogy, hogy nem, a beszéd egyszerre heves 
fordulatot vett és Kodreán, a ki különben is he
ves természetű, nekiesett a tehetetlen öreg asz- 
szonynak, ütni, rúgni és fojtogatni kezdte, majd 
annyira ment, hogy levette az asszony fejkendő
jét, azt annak nyaka köré csavar- 
ta és megfojtotta.

Kodreán, a mint a gyilkosságot elkövette, 
egész csöndesen, az elvetemült gonosztevők nyu
galmával befogott a kocsiba, ott minden felindu
lás nélkül lekaszált egy szekérderék szénát, ko
csira rakta és hazament. Az anyósa hulláját a 
széna közé rejtette, a km mellől egy jókora kő
darabot tett a kútra és a karaucsi pusztára haj
tott. Ott kiszedte a széna közül a holttestet, a 
követ a nyakára kötötte és a 
pusztai kútba dobta.

Az öreg asszonyt estefelé keresték és 
hogy egész éjjel nem találták, a csendőrség 
nyomozni kezdett. A holttest előkerült a pusz
tai kutból. és a mint konstatálták, hogy gyil
kosságnak lett áldozata, a gyanú azonnal Kod- 
reánra esett. Kodreán érezte a körmén a para
zsat és ő lépett fel méltatlankodónak: bejött 
Aradra Pop István ügyvédhez, hogy őt a 
csendőrök semmiért egyre üldözik. Még mielőtt 
az ügyvéd az állítólagos zaklatás dolgában vala
mit tett volna, a csendőrök elfogták Kodreánt, a 
ki a csendőrök előtt és vizsgálóbirónál beis
merő vallomást tett.

A gyilkosságnak első végtárgyalása novem
ber 14-én volt, akkor azonban nem került ítélet
hozatalra a dolog s a végtárgyalást tegnap foly
tatták.

A tárgyalásokon Fábián Lajos elnökölt, 
szavazó bírák voltak Szarka Sándor dr, és 
Földe s János.

A vádlott visszavonta a csendőrségnél 
és a vizsgálatbirónál tett beismerését. Azt mondta, 
hogy azt csupán kényszerűségből tette; a csen
dőrök addig fenyegették, ijesztgették, a mig ma
gára vette a vétket, hogy csak megszabaduljon 
a zaklatástól. A vizsgálóbíró pedig a bonezte
rembe hurczoltatta őt, és k é n y s z e r e 11
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A tárgyalás további folyamán azonban ez- 
xel szemben erős bizonyítékok merültek fel, a 
mik bűnös voltára mutattak. Kiderült, hogy a 
gyilkosság előtt már több lopást, csalást és ha
mis esküt követett el.

Domokos László királyi ügyész a hosz- 
szabb vádbeszédben részletesen kifejtette azokat 
az indokokat, a melyek szerint Kodreán eseté
ben a szándékos emberölés büntette 
forog főn. Kéri, hogy a törvényszék is ily érte
lemben mondja ki a bűnösséget.

Barabás Béla dr. védő meggyőző ér
vekkel igyekezett bebizonyítani, hogy a büntet- 
re nem a szándékos emberölés, hanem csupán a 
halált okozott súlyos testi sertés alkalmazható, 
és a vádlott csakis ez utóbbi miatt ítélhető el.

A törvényszék az ügyész álláspontjára he
lyezkedett és Kodreánt szándékos em
berölés miatt tizenkét évifegy- 
házra i t él t e. Az ítéletbe a három hónapi 
vizsgálati fogság beszámitatott. A többi vád alól 
a törvényszék koereánt fölmentette.

Úgy a vádlott, mint a védő az ítélet 
ellen fölebbezett.

Napirend.
Időjelzés. A központi időjelzést intézetnek távirati je

lentése szerint m a r a a következő idő várható: Száraz, fagy.
Szabadságharczi emléktárgyak országos múzeuma 

(színházépület) nyitva van mindennap d. e lo-től 12 óráig, 
d. u. 2 órától 5 óráig — Bemenet dijtalan.

Külosey-könyvtár nyitva van szerdán és szombaton 3—4 és 
pénteken II—12-ig. Helyiség polgári iskola, földszint.

Január 2. A Kölcsey-egyesület második estélye.
Január II. Aradmegye évnegyedes közgyűlése délelőtt 

9 órakor.
Január 31. Az aradi könyvnyomdászok zártkörű táncz- 

estélye a Központi szálloda nagy dísztermében.

Az „ALFÖLD"
elöflaetési ára.

Helyben .•
gy évre------- 12 frt — kr 
él évre — — 6 « — « 
egyed évre — 3 < — <
jy hóra--------1 » — »

Vidékre :
Egy évre------- l4 frt — kr
Fél évre------- 7 « — <|
Negyed évre — 3 > 50 <
Egy hóra------- 1 < 20 «

Vonatok menetrendje.
Aradról indul.

Budapest felé : gyorsvonat 8.18 d. e., személyvo
lt d. e. 11.20, tehervonat d. u, 3.56, személyvon. este 9.35, 
sab á r a (péntek) délben 12.—. Szolnokra ve

resvonat reggel 5.10. Tövis felé : Személyvonatok 6,30 
jgel, 4.30 d. u., gyorsvonat 7.02 este. Soborsinig : 
gyesvonat 2.30 d. u., Temesvárig: Személyvonat 
20 reggel. 11.25 d. e., vegyesvonat 5.— d, u. Szeged 
é: Személyvonat 4.45 reggel, 8.46 d. e., vegyesvonat 4.15 
u. Nagy-Halmágy felé: Személyvonat 6.35 reggel, 4.50 
u^ vegyesvonat 11.55 d. e. Mezőhegyesig: Ve- 
esvonat 2.20 délután.

Aradra érkezik.
Budapestről: Személyvonat 6.05 reggel, 3.55 

u., gyorsvonat 6.52 este, Csabáról (péntek) 7.— reg- 
1. Szolnokról: tehervonat 9.10 reggel, személyvonat 
7 este. Tövisről : vegyesvonat 6.54 reggel, gyorsvonat 
'8 reggel, tehervonat 10.50 d. e., személyvonat 8.55 este, 
dn ár ó 1 : Tehervonat 3.12 d. u. T emesvárról: Ve- 

isvonat 10.43, személyvonat 3.44 d. u., személyvonat 10.34 
:. Szegedről: Személyvonat 8.45 d. e. személyvonat 
2 este, 10.25 éjjel. Nagy-Halmágy felöl; Személy- 
at 8.03 d. e., vegyesvonat 11.05 d. e. személyvonat 6.55 
. Mezőhegyesről: Vegyesvonat 12.50 délután.

Közgazdaság.
A kereskedelmi kamarából.

— Teljes ülés, decz. 30-án. —

Az aradi kereskedelmi és iparkamara teg- 
szerdán délután tartotta ez évi utolsó ülé- 

Kristyóry János elnöklete alatt.
Napirend elején a szokásos elnöki bejelen- 

: történtek meg; ezek közül kiemeljük, hogy 
Inökség a keiületbeli összes országgyűlési 
iselőkhez megkeresést intézett a kamara ál
felkarolt érdekeknek buzgó támogatása

Majd dr. Marschall Lajos titkár tett 
rjesztést a párisi világkiállítás ügyében tar- 
"kétről, a kisipari hitelszervezés ügyének 

a kolozsvári kamarai értekezlet ha- 
t 'óganatositásáról. 
na.

Azután két v á s a r-ü g y tárgyaltatott. A 
kamara megengedni javasolja, hogy a b r á d i 
vásárok rnárczius, junius, szeptember és deczem
ber hónapoknak mindig a harmadik csütörtökjén 
tartassanak, ellenben C s e r m ő község újabb 
kérelmét, hogy egynapos vásárja két napossá ter
jesztessék ki, újból elutasította a kamara, mert 
ezt a kiterjesztést legfeljebb a község vásárvám 
jövedelmeinek szaporítására irányuló vágy, de a 
közforgalom érdeke nem kívánja.

Ugyancsak újból elutasitólag nyilatkozott 
a kamara Borosjenő község azon kérel
mére, hogy ott a marhahús árát hatóságilag sza
bályozzák. Három mészáros van Borosjenőn és 
igy nincs szükség olyan kivételes intézkedésekre, 
minők ott terveztetnek.

Az ötkrajezáros bélyegü utalványürlapok 
kibocsátása tekintetében az lett a kamara véle
ménye, hogy ilyenek nagymérvű használata nem 
várható, de azért a forgalom érdekében helyes 
lesz, ha azokat a kormány kibocsátja.

A soproni kamara kezdeményezése folytán 
felír az aradi kamara a kereskedelemügyi mi
niszterhez a közgazdasági előadói intézmény re
formja tárgyában, megjegyezvén, hogy ez intéz
mény ketté választását csak mint ideiglenes se
gítséget tekinti és a kereskedelmi és ipari ér
dekek hatályos képviseletét az iparfelügyelői in
tézmény deczentralizálásától várja.

A Hunyadmegyében tervezett gyári beteg- 
segélyző pénztár létesítését a kamara — a dé
vai kerületi pénztár existencziája érdekéből — 
nem tartja megengedhetőnek.

Ezután Szathmáry Gyula aradi, 
F á b r y Sándor békési, M e s k ó Sándor Csa
nádi, H o 11 a k y Arthur hunyadi megyei alis
pánok, B a r c s a y Kálmán orsz. képviselő, 
Vásárhelyi Béla az arad-csanádi vasutak 
vezérigazgatója a kamara levelező-tagjaivá válasz
tattak.

Majd aközös bizottságot alakí
tották újra az 1897. évre Bing Vilmos. Domány 
József, Éles Ármin, Magyary Ferencz, Szontagh 
Gyula, Kristyóry János, Mihalik József, Nikolits 
Péter, Reinhardt Fülöp és Walder Gyula ta
gokból.

A napirend ezzel kimerittetvén, Kris
tyóry János elnök lendületes beszédben vetett 
visszapillantást a kamara egész évi működésére, 
köszönetét fejezve ki a kamarai tagoknak és a 
titkári hivatal vezetőinek buzgalmukért.

Az elnöki beszéd után Bing Vilmos vi
szonozta a kamarai tagok nevében meleg hangon 
az elnök iránti rokonszenv és tisztelet érzületét, 
mire zajos éljenzés hangzott fel s a tagok köl
csönös boldog uj év-kívánások közt oszlot
tak szét.

Űzletforg alom.

Gabona üzlet.
Budapesti gabonaüzlet.

— Gyenes Lajos ezég jelentése. — 
— Távirat, deczember 30 — 

Zárul öt órakor :

Búza őszre — — — — — —.— —.—
Búza tavaszra — — — — 8.27 8.28
Rozs tavaszra — — — — 6.82 6 83
Tengeri őszre — — — — —.— —.—
Tengeri tavaszra — — — 3.88 4.— 
Zab őszre — — — — — 5.91 5.92
Repcze — — — — — 11.35 11.40

Zárul 12 órakor :
Szokványbuza 1896. őszre......................... frt —.— —.—
Szokványbuza 1896. tavaszra.....................frt 8.27 8.28
Szokványrozs tavaszra................................. frt 6.82 6.83
Szokványrozs őszre..................................... frt —.— —.—
Szokványzab tavaszra................................. frt 5.91 5.92
Tengeri szeptemberre • ••• v .... frt —.— —.—
Tengeri [uj)..................................................frt 3.90 4.—
Repcze..........................................................frt 11.35 11.40

Értéküzlet.
Budapesti értéktőzsde.

— Gyenes Lajos ezég jelentése. — 
— Távirat : deczember 30. —

Zárul öt órakor :

Osztrák hitelrészvény — —.— 379.10
Magyar hitel — — — —.— 414.25
Magy. leszámítoló — — —.— —.—
Osztrák államvasutak — —.— 361.50

Zárul 11 órakor :
Osztr. hitr. — — 379.10 Leszámítoló bank — 251.70
Magy. hitel — — 414.15 Déli vasút-------- — 98.55
Osztr. államv.— — 361.50 Lombárd — — — — —.__

Hivatalos árfolyamok. 
— Deczember 30 — 

Távirati tudósítás.
Magyar aranyjáradék 4%.................................................  122 25
Magyar koronajáradék 4%........................................   • • 99 —
Magyar arany 4% vasúti kölcsön................................... 122.75
Magyar ezüst 4% vasúti kölcsön..................... .... 101.—
Magyar keleti vasút 1876................................................... 120.—
Magyarföldtehermentesicési kötvény ......... 97.75
Magyar italmegváltási kötvény........................................... 100.—
Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény....................... 97 50
Magyar nyereménysorsjegy-kölcsön................................. 150 50
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön...............................137 —
Osztrák papirjáradék ......................................................... 101 10
Osztrák járadék ezüstben................................  101.10
Osztrák járadék aranyban ..................................... .... 123.—
Osztrák korona járadék 4%................................................100.75
1860-iki államsorsjegyek....................................................143.—
Osztrák-magyar-bank-részvény ..................................... 935.—
Magyar hitelbank-részvény  ....................................413.50
Osztrák hitelintézet-részvény .........................................  375.90
Osztrák-magyar államvasut • ........................................... 361.—
20 frankos arany (Napoleondor)..................................... 9.53
Német birodalmi márka................................  58.85
London........................    119,90
Páris....................................................................................... 47 55

Szesz.
Aradi szeszüzlet.
— Deczember 30. —

Mai jegyzéseink : Nyers szesz készáru nagy
ban 50.50, kicsinyben 51.— hordó nélkül per 100 
iter % beleértve 35 frt fogyasztási adót. „

Sertésüzlet.
Budapesti sertés árak.

(Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi csarnok jelentése.) 
— deczember 30.

Hízott sertések ára: A) Magyar elsőrendű öreg 
nehéz (páronkint 4oo klgron felüli súlyban----- .---------krig 
Üreg közép (páronkint 3oo—400 klgr. súlyban)----- .---------- 
rig. Fiatal nehéz (páronkint 32o klgron felüli súlyban), 
55.---------56.50 krig. Fiatal közép (páronkint 251—32o. klgr.
súlyban) —. .— krig. Fiatal könnyű (páronkint 25o klgig 
terjedő súlyban) —. . krig. II. Magyar szedett 
— Nehéz páronkint (28o klgron felüli súlyban)------------.—
krig. — Közép (páronkint 22o—28o klgr. súlyban —. .— 
krig. — Könnyű (páronkint 22o kgig terjedő súlyban 
—,-------- .— krig. —III. Romániai: Nehéz (páronkint 3)
klgron felüli súlyban) —. krig. — Közép (páronkin 
5o—32o klgr. súlyban —.------- .— kr. Könnyű (páronkint
855o klgrig terjedő súlyban) —.— krig. — IV. Románia 
eredetű (Stachl). Nehéz (páronkint 24o klgrammig terjedő 
súlyban —.— krig. — Könnyű (páronkint 240 klgrammig ter
jedő súlyban) —.— krig. — V. Szerbiai: Nehéz páron
kint 26o klgron felüli súlyban) 53.--------54—krig. Közép
páronkint 22o—26o klgr. súlyban) —.-------- .— krig, —,
könnyű páronkint 22 kiig terjedő súlyban) 50. 51.— 
krajezárig.

Sertéslétszám 1896. decz. hó 29-én volt készlet 5314 
darab. 1896. decz. hó 28-án felhajtatott : 820 drb, 1896. decz.. 
28-án elszállittatott 134 darab ; decz. 29-én maradt készletben 
5266 darab. — A hízott sertés üzletirányzata: Változatlan.

Városi színház.

Bérlet 87. szám. Bérlet 87, szám.
Páratlan. Páratlan.

Arad, csütörtökön, 1896. deczember hó 31-én :

Uj évi üdvözlet.
Élőkép 2 részben.

1-ső kép; Búcsú az ó évtől. H-ik kép.- Boldog uj évet!

Ezután:

Ereszd be a tótot, kiver a házból.
Énekes vígjáték. Irta Szigeti József.

Kezdete 7 órakor.

Holnap, pénteken, két előadás :
Délután 3 és fél órakor leszállított helyárakkal bérletszii* 

netben .

Csókon szerzett vőlegény.
Énekes bohózat.

Este 7 órakor, rendes helyárakkal bérletfolyamban :

Uj évi üdvözlet.
Élőkép 2 részben. Ezzel :

Szökött katona.
Eredeti népszínmű.

MŰSOR:
JscnliHi hiúi utnnf' lisó ieLéytc,
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A szerkesztő üzenetei.

Lapunk összes t. barátainak, dolgozótár
sainknak és levelezőinknek hálás köszönetét 
mondunk az év végén azért a támogatásért, mely
ben a szerkesztőséget részesítették, hozzájárulva, 
hogy lapunk mindenkor érdekes és tartalmas le
hessen. Kérjük szives barátságukat és jóakaratu 
gyámolitásukat a jővő esztendőre is, melyhez 
mindnyájuknak sok boldogságot kívánunk.

Felelős szerkesztő: EdviJIlés László.
Kiadó: Varga József társa, Steigerwald A

Minden kísérlet, * 
tartós és nagy megtakar! 

tásra vezet

IßgszeszizzflW-WolaMl

Nyílttér?
T- ez.

Alólirott aradi gyógyszerészek ezennel tu
domására hozzuk a tisztelt közönségnek, hogy 
mivel a f. év julius l én életbeléptetett hivata
los uj gyógyszerárszabványban a gyógyszerek 
árai tetemesen alább szállíttattak — magán ve
vőinket a gyógyszerek árainak kiszabásánál 1897. 
január hava 1-től kezdődőleg semmiféle % ár
kedvezményben nem részesíthetjük.

Arad, 1896. deczember hóban.
Demkó Géza, 
Földes Kelemen, 
Hajós Árpád, 
Khudy József,

Láday Antal, 
Ring Lajos, 
Rozsnyay Kálmán, 
Rozvány György.

♦ E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
ezerk.

1263 | 896. sz.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kiküldött bírósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé
ben ezennel közhírré teszi, hogy az aradi 
kir. járásbíróság 31673 | 896. sz- végzése 
által Dr. Wolf Mihály ügyvéd jelentkezé- 
zésére mint kisk. Vasváry Ferencz, Mária 
és János ügygondnoka végrehajtatók javára 
is Thurzó Károly és neje Jantyik Victoria 
aradi lakosok ellen 2150 frt tőke erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 317 frtra becsült bú
torok stb-ból álló ingóságok nyilvános ár
verés utján eladatnak.

Mely árverésnek a helyszínén, vagyis 
Aradon alperes lakásán Erzsébet-utcza 5. 
sz. a. leendő eszközlésére 1896. évi de
czember hó 31-ik napjának délután 2 órája 
határidőül kitüzetík és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában meg
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Aradon, 1896. deczember hó 17-én.
Ortutay,

kir. bír. végrehajtó.

Patkány halál.
(Immisch Felix Delitzsch.) 1097

1106.
Kapható 
csemege-

elismerni í 
minőségek

a legtöbb ezukrázdában, fűszer-, 
és gyógyfüszer kereskedésekben.

XXXXXXXXXXXXXX

a legjobb szer patkány és egerek biztos 
kiirtására. Ártalmatlan embernek házi álla
toknak. Kapható 30 és 60 kros csomagok
ban : A Szt.-háromság- és Földes gyógy
szertárában Aradon, Ternajgó C. gyógy- 
tárában Uj-Aradon, és a pankotai gyógy- 
-szertárban.

azonnal feltehető
legjobb gyártmány szállítható minden fo
gyasztónak és azonnal használatba vehető, 
eddig el nem ért világítási erő és tartós
ság szavatolás mellett ajánlva darabja — 
43 kr. egy tuczat 5 frt — bérmentve után
véttel.

Willi Búd Berlin W. 35. légszeszizzó- 
fény-ipar vállalat.

Nagybani eladásra ügynökök kerestetnek.

If An+iQw+j+n In hfiO HCS ■ ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
ÍCI IClUUuuoulj megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben

ezen labdacsok csodás hatásúak ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános 
elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerböl készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerűi ajánltatnak és ajánltatták minden oly bajoknál, melyek a 
rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarók, májbajok kolika, vértodulások, aranyér, bélkétlen- 
ség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak a vérszegénység s az 
abból eredő bajoknál is: igy sápkornál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok 
oly könnyen hatnak, hogy a legkesekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének 
de még a gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói akölönbözöbbés nehezebb betegségük után egészségűk 
visszanyrése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, ak-
ezen labdacsokat egyszer használta megvagyok győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani

Köln, 1893. április hó 30-án
Tisztelt Pserhofer ur !
Legyen oly szives és küldjön nekem ismét 15 te

kercset az ön felülmúlhatatlan vértisztitó labdacsaiból 
utánvétellel. Fogadja ez utón is legmélyebb köszönete-
met labdacsai csodahatásáért. Maradok 

Pawlitstik Ferencz,

Harsche, Földink mellett, 1887.
Tekintetes ur!

teljes tisztelettel. 
Köln, Lindethal.

szept. hó 12-én.

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim 
közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom: 
Én gyermekágyban meghűltem olyanyira, hogy semmi 
munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára 
már holtak közt volnék, ha az Un csodálatraméltó lab
dacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy ezen 
labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, 
amint már másoknak is egészségük viszszanyeréséte se
gítségül szolgáltak.

Knificz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887 november 9-én.
Mélyen tisztelt ur!
A legforróbb köszönetemet mondom ezennel önnek 

60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szen
vedett gyomor hurutban és vizkorságban, már éle-
tét is megunta, melyről egyébként le is mondott, 
dön véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő

mi- 
vér-

tisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata foly-
tán tökéletesen kigyógyult. 

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Josefa.

Eichengraberamt. Gföhl mellett, 1893. márcz. 27-én 
Tekintetes ur!
Alólirtt ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból. Él nem mulaszthatom 
legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok 
értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyílik, a 
szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen há
lairatom tetszés szerinti használására Önt ezennel fel-
hatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8-án.
T. ur !
Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból 

egy csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis 
az Ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy 
gyomorbajtól, mely engem 5 éven át gyötört, megsza
badultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak ki
fogyni s midőn legforróbb köszönetemet kifejezem, va
gyok tisztelettel

Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.- 
féle, az „arany Birodalmi almához“ cizmzett gyógyszer
tárban Bécsben, Singerstrasse 15. sz. a. készíttetnek 
valódi minőségben s egy l5 szem labdacsot tartalmazó 
doboz ára 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tar- 
talmaztatik, 1 frt 05 krba kerül; bérmentetlen utánvé- 
teli küldésnél 1 frt 40 kr. Egy csomgnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg előbbeni beküldésnél [mi legjobban 
posta utalványon eszközöltetik] bérmentcs küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag2 frt 30 kr. 3. 
csomag 3 forint 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 cso
mag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 írt 20 krba kerül.

N B. Nagy elterjedésük következtében ezen lab
dacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utánoz- 
tatnak: ennek következtében kéretik csakis Pserhofer 

PSERHOFERJ
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J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok 
tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása 
Pserhofer J. névaláírással fekete színben és minden 
egyes doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva.

Bernhard-féle alpesifü liquer Bernhard W. O.-töl 
Bregenzben. 7, üveg 2 frt 60 kr. 7, üveg 1 frt 40 kr. 
7« üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenöcs, gyors és biztos hatású 
legjobb szer, minden köszvényes és csuzos bajok, u. m.
gerincz-agy bántalom. tagszaggatás,
ideges fogfájás, főfájás, 
1 frt 20 kr-

ischias, migraine,
fülszaggatás stb. stb. ellen.

Tannochinin hajkenöcs Pserhofer J.-től. Évek 
hosszú sora óta valamenyi hajnövesztő szer között or
vosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan ki
állított szelenczével 2 frt

Általános tapasz Stendel tanártól. Ütés és szúrás 
által okozott sebeknél, mérges daganatoknál ,ujjkukaca 
sebes- vagy gyuladt-mell- vagy más ily bajoknál mint 
kitűnő szer lön kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bérmentve 
75 kr.

Fiaker-por, hurut, rekedtség és köhögés ellen. 1 
doboz ára 35 kr. bérmentve 60 kr.

Ferencz-pálinka sóval vagy só nélkül. Egy üveg 
70 kr.

Fagybalzsam Pserhofer J.-től Sok év óta a fagyos 
tagokra és minden idült sebre, mint legbiztosabb szer 
elismerve 1 köcsöggel 40 kr. Bérmentve 65 kr.

Utifűnedv, egy általánosan ismert kitűnő háziszer 
hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 1 üve- 
gecske ára 50 kr, 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr.

Elet-eszenczia, (prágai cseppek) megrontott gyomor 
rósz emésztés és mindennemű altesti bajok ellen ki
tűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr. 12 üveg 2 frt.

Általános tisztitó-só Bulrich A. W.-től. Kitűnő 
háziszer a rósz emésztés minden következményei, u. m. 
főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév. aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 frt.

Angol csodabalzsam, 1 üveg 50 krajezár, egy kis 
üveg i2 kr,

Por a lábizzadás ellen. Ezen por megszünteti a 
lábizzadást s azáltal képződő kellemetlen szagot,, épen 
tartja a lábbelit, és mint ártalmatlan szer van kipróbálva. 
Egy dobozzal 50 kr. Bérmentve 75 kr.

Golyva-balzsam, kitűnő szer golyva ellen. I üveg 
40 kr. bérmentes küldéssel 65 kr.

„Stoll" Kolapraeparatumok, kitűnő szer az idegek 
erősítésére, gyomorbajoknál és a belek betegségénél 
1 liter Kola-Elixir vagy bor 3 frt % liter 1 frt 60 kr, 
V. liter 85 kr. Császár Kola-Elixir üvegben 5 frt 50 kr.. 
3 frt. 1 frt 60 kr.

Kola-elixir vagy bor, üvegekben darabonkint 5 
frt 50 kr., 3 frt, 1 frt 60 kt.

Mia-Poko, kiváló szer egyoldalú fejfájás, fogfájás, 
rheumatismus stb. ellen 1 frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az oszt
rák lapokban hirdetett összes bet- és külföldi gyógy
szerészeti különlegességek raktáron vannak és a kész
letben tehát nem levők gyorsan és olesón megszerez
tetnek. — Postai megrendelések a leggyorsabban esz
közöltetnek, ha a pénzösszeg előre bektildetik; nagyobb 
megrendelések utánvétellel küdetnek. Bérmentve csakis 
oly esetben történik a küldés, ha az összeg előre be
érkezik, mely esetben a postaköltégek sokkal mérsé
keltebbek.
Valódiaknak csak azok tekinthetők, melyek haszná
lati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete 
színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá

írással vörös színben van ellátva.

gyógyszerész „zum goldenen Reichs- 
apfel“ Bécs, L, Singerstrasse 15. sz.

Raktár: Budapesten Török József (Király-utcza).
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Arany érem!

Kárpáti mellszörp

1233 Paulitschky C.
és Horváth főerdész fiánál

gyógyszertárában. mi
749

Bécs. I. Karntnerstrasse 5., hatóságilag enge
délyezve.

vétel, csere, házaknak eladása, fekvöségre 
kölcsönöket közvetítenek előnyös és dis- 

crét módon

mell és tüdőbetegek részére.
Ezen szörp mell- és torok-bajoknál, elnyálkásodás, 

rekedtség, idült hurut, inger és szamárköhögés, nehéz 
lélegzés, tüdövész, továbbá általános és gyomorgyen
geségnél legjobb sikerrel használtatik.

E mellszörp gyermekeknek is adható. Egy nagy üveg 
ára 80 kr., egy kis üveg 50 kr.

Ezen pasztillák a Magas-Tátrán található gyógyfüvek- 
és gyökerekből késiülnek, szintén legjobb sikerrel hasz
náltatnak a fentebb felsorolt betegségeknél. Egy doboz 
ára 25 kr.

Egy nagy csomag 40 kr., egy kis csomag 20 kr. 
Szintén kitűnő sikerrel használtatik a fentebb felsorolt 
betegségeknél.

Valódi minőségben kapható a készítő Molnár Llpót 
gyógyszerésznél Kassán.

Bátorkodom a mélyen tisztelt helyi és vidéki közönség szives tu
domására hozni, hogy

Andrássy-tér 18. sz. a. (Habereger-palota)

Instltóris Antal
törvényszékileg bejegyzett czég alatt egy
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Mi- es fórfi-flivat-, vászon-, feWMii- és pipere
Előnyös összekötetéseim elsőrangú gyárosokkal, valamint kellő 

forgalmi tőke, nemkülönben szolid üzletelvem azon kellemes helyzetbe 
juttattak, hogy föntnevezett szakbavágó összes czikkeket s főleg minden

SAISON ÚJDONSÁGOT
a legfinomabb ízlésnek megfelelőleg a nagyérdemű közönségnek rendel
kezésére bocsájtom. Becses pártfogásért esd.

1054

kiváló tisztelettel
INSTITORIS ANTAL, 

Andrássy-tér 18. »a vörös csillaghoz«

to
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Arany erem !

8 Birtok vétel
§ és eladás Kárpáti mellpasztillák

Kárpáti melltea.

Aradon G. Földes Kelemen
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800 drb fűző

él
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Előnyomdánkat a legújabb minták 
kai láttuk el s a mélyen tisztelt 

hőlgyközönség rendelkezésére áll

rassay Testvérek
derékfűzű-gyára, Aradon Forray utcza.

A mélyen tisztelt hölgyközön
ség becses figyelmébe ajánljuk 
dúsan berendezett

fűző raktárunkat.

Felhívom
a n. é. közönség, különösen pedig a tisztelt szü
lők figyelmét a

vizmentességü
czipőt alp-ke nő cs

e 
ti 
n 
a 
e 
b< 
is 
ki

vi 
i 
ri 
fása *^>

Leányka fűzők 2 frt 50 kr.
Komót fűzők erős hölgyeknek 

2 írt 80 kr.
Magas franczia szabású fűzők 4 

írttól feljebb.
Czvikliszabásu fűzők erős höl

gyeknek 5 írttól feljebb.
Valódi halcsontos fűzők 6 írttól 

feljebb.
Fiatal hölgyeknek tunis fűzőinket 

5 frt 50 krtól feljebb.
Csipke fűzők 5 frt 50 krtól 

feljebb.
Kérjük a mélyen tisztelt hely

beli és vidéki vevőinket megren
deléseikkel az őszi idényre sze
rencséltetni méltóztassék.

Kiváló tisztelettel maradunk
Brassay Testvérek*
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czimü, az egészségügy terén fontos találmányomra 
mely mint egészségi czikk, nélkülözhetetlen, 
mert köztudomású, hogy a legtöbb betegség, kü
lönösen a gyermekeknél a láb átnedvesedéséből 
származik,

Több évi fáradságos vegyi kísérletezés után 
sikerült ezen mixtumot össze állítani, és huza
mosabb használat után az elért eredmény meg
lepő volt, mert a lábbeli talp nemcsak a nedves
ség áthatása ellen biztosítva lett, hanem azt 
tartóssá is tette. A szaktekintélyek és szakembe
rek részéről is mint biztos szer lett elismerve és 
orvosi tekintélyek ajánlata szerint teljesen bizto
sit minden áthülés ellen.

Főelárusitó hely Magyarország részére

Pakszián Sándor
czipész urnái (Templom-utcza 3. sz. a.) Aradon 
van a ki készséggel szolgál bárminemű felvilágo
sítással és értesítéssel.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöl
tetnek utánvét mellett. A forgalomba kerülő üve
gek Védjegygyei vannak ellátva.
Ára egy nagyobb üvegnek 2 korona. 

Egy kis üvegnek I korona.

1077 Gyöngyössy Rezső.
Nyomatott Varga József társa, Steigerwald A. könyvnyomdájában Aradon.


